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OHOMACIOJIOTTYHA XAPAKTEPMCTHUKA
MIKPOCUCTEMH “ITPOITIO3ULIIA IIITIOBY”
B AHIJIIVICBHKIN, ITOJbCHKIN, YECBHKIN
TA YKPATHCBKIN MOBAX

B cmamve ocywecmenen conocmagumenbHo-oHOMACUON02UYECKULL AHAAU3
HOMUHAHMOB, 0003HAUAIOUUX BHEA3bIKOBOE codepicanue “Oenamb npednoiice-
Hue” 6 aHeAulickoM, NOALCKOM, YeUICKOM U YKPAUHCKOM A3bIKAX 8 AUHSBOK)Nb-
MYponoeU1ecKom 0ceelyeHuuU.

Karouegvie caosa: mukpocucmema, MOMUGAYUOHHAST OOMUHAHMA, MOMU-
6amMop, K8ANUPDUKAMUBHBLI HOMUHAHM, PEASMUBHBLI HOMUHAHM.

The article is devoted to the comparative and onomasiological analysis of nom-
inative units which verbalize extralinguistic content “make an offer” in the English,
Polish, Czech and Ukrainian languages in lingvoculturological perspective.

Key-words: microsystem, motivation dominant, motivator, qualificative
nominant,relative nominant.

JocmimKeHHsT MOBU 4epe3 IPU3MYy IYXOBHOI KYJIBTYpHM HapomIy Ha-
JIEXKUTh 00 aKTyaJlbHUX 3aBJaHb JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTIi Ta eTHOJiHTBICTH-
ku. [mo0Ha oOpsimoBa TEPMiHOJOTISI CTAHOBUTD BEJIUKUM i KYJIBTYpHO-
MapKOBaHUI IJIACT JIEKCUKHU OyIb-sIKO1 MOBU, OyJia MPEAMETOM HayKOBUX
3alliKaBJIeHb 6araThbox eTHorpadip Ta JiHrBicTiB (XB. BoBk, M. CyM1IOB,
M. Toncroii, O. Iypa, O. Tumenko, Il. Pomaniok, I. babdiueBa). AKTyanb-
HUM BMIAETHCS JOCTIIXKEHHSI HOMiHAHTIB, SIKi BimoOpaXaloTh LiHHiCHi
CTEPEOTUIIN MOBEIiHKHU MPEICTaBHUKIB Pi3HUX €THOKYJETYD.

MeTo10 3ampOIIOHOBAHOI CTATTi € OHOMACIOJNOTIYHMI aHaji3 MiKpo-
CUCTEMM HOMIHATUBHUX OIMHMIL “POOUTU MPOIMO3UILIiI0”, “OTpUMaTU
3rofy/BiIMOBY IIill Yac cBaTaHHs” B aHIIIMCHKil, MOJbCHKIl, YEChKiil Ta
YKpaiHCBKiii MOBax y JiHTBOKYJIBTYPOJIOTiYHOMY BUCBITJIEHHI.

BBazkaemo, 1110 oryc MOBHUX OIMHUIIL 3 OHOMACIOMOTIYHUX TTO3UILil
nependavae Taky AeTajizallilo M03aMOBHUX (DaKTOpiB, sIKa pPO3KPUBAE
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CIiBBiTHOILIEHHSI MiXX CKJIAMHUKAMU MPEAMETHOIO CBITY, iX CIIPUIHSTTS
i YIBJIEHHS B YYTTEBOMY AOCBiJi, V TPaKTUYHiil CBiZOMOCTi HOCiiB MOBH,
BimoOpaKeHHsI i perpe3eHTallilo0 a0CTPaKTHOI'0, TEOPETUIHOTIO, TTi3HAHOTO
i y3araJbHeHOT0 y 3Ha4€HHSIX CJIOBECHUX 3HaKiB.

J1st nocsSITHEHHS i€l METU Y CTaTTi BCTAHOBJICHO 3aBHAHHA BUSIBUTH,
OMucaT Ta MOPiBHITA MOTUBALliHI JOMiHAHTU Yy CUCTEMI KBaTiikaTus-
HUX Ta peJIITUBHUX HOMIHAHTIB Ha MO3HAYEHHS “pOOUTU MPOMO3UILIi0”,
“3roma/BiIMoOBa y cBaTaHHi” y OJM3bKOCIOPIMIHEHUX Ta HEOJIM3bKOCIIO-
piTHEHUX MOBaXx.

HowmiHariiitna MikpocucteMa “poOMTH TIPOMO3UIIiI0” Yy AOCIiIKyBa-
HHUX MOBax € MacKYJTiHHO 30piEHTOBAHOIO — Y TpaIMUilHIl €BpomneichKii
KYJIBTYPi TIPOITO3MILIST LITI00Y BiAmnpagaBHa Oyia IpeporaTuBoio YoJIoBiKa'.
3 MOTUBALIiITHOTO TIOIJIALY 1Sl Tpyra OAMHULD € BiTHOCHO TOMOT€HHOIO: TYT
HaMM BHOKPEMJIEHO TaKi MOTHBALiliHi XapaKTePUCTUKU: * TPOCUTU PYKU
(aHrm. to be the suitor for somebody’s hand (for the hand of somebody), OyKs.
“OyTu TIpoxadyeM 4Yue€ich pyku”, fo ask for a lady’s hand, OykB. “IIpocuTH
PYKU OiBYMHU”, IOJI. prosic o reke, OYKB. “TIPOCUTU PYKU KOTO”, posunqc sie
(starad sie, ubiegac sie, uderzy¢ sie, wspotbigac sie, zabiegad sie) o czyja reke,
OYKB. “IIPOCUTH, IOOUBATHCS, JOOYBATUCS YUEICHh pyKU”, TIOJI. prosic o reke,
OYKB. “IIPOCUTH PYKU KOT0”, posunqc sie (starac sie, ubiegac sie, uderzy¢ sie,
wspotbigac sie, zabiegac sie) o czyjq reke, OyKB. “TIPOCUTU, TOOUBATUCS YU~
€ich pyKU”, YKp. npocumu pyKy, NponoHyeamu pyKy), * TpOIIOHYBaTH PyKy i
cepiie (aHI. fo offer somebody one’s hand and heart, OyKB. “IIpONOHYBaTH
KOMYCh PYKY I cepiie”), * MpONOHYBaTH MOOPYKHE XUTTS (przedtozyc (ko-
biecie) oferte wspotZycia, OyKB. “3amIpOIIOHYBATH XKiHIIi ITOAPYXKHE KUTTS ).

lNnepoHimMiyHa MOTMBAalliliHa XapaKTepUCTUKA * CBaTaTU Ta * 3aCU-
JIaTU CBaTiB CIIOCTEepEeXXeHa B YCiX CJIOB STHCHKUX MOBax (MoJ. is¢ (jechacd)

' VriM B yKpaiHCBKiil HalliOHATBHII MPaKTUIli UTIOOYBaHHS iCHYBajia (hopMa CBaTaHHS
NIBYMHOIO XJIOMLS, SIKa perjaMeHTyBajlacsd YKPaiHCbKUM 3BMUYAEBUM MPABOM Ta OyJsia BiAro-
MoHoM Martpiapxaty. B. I. MineBa HaBoauTh 1ikaBuit (hakT: “...paHiy3pKuit iHxeHep I. —
JI. ne bornan, skuii y 1630—1648 pp. nepebyBaB Ha YKpaiHi, 3raaye nmpo 3BMYail yKpaiHIIiB,
KOJIY NTiBYMHA TIEPIIO0 cBaTajiacsl o mapyoKa, stkoro cobi criogobana” [1: 96]. [TopiBHsSHO
3 IHIIUMU Haponamu, “ceamants dieuunu”, sike 3 CepeqHbOBITUST BBAXAIOCS HeOaXaHOIO
¢dopMoIo cBaTaHHS, B yKpaiHUiB 3atpumasiocs nosiue. B. M. BacunpueHKo mpumyckae,
110 HOBUI iMITyJIbC “CBaTaHHIO AiBUMHU” Hajlv Yacu BiliHU, SIKi BeJW YKpaiHLli “Ha KiJlb-
Ka (poHTIB”. BifcyTHicTh YosIOBiKa MpU3BeIa 10 MOCUJICHHS POJli XKiHKU B XXUTTi rpoMau,
IO 3pOCTaHHS ii BIUIMBY, CTAaTyCy, Ofep>KaHHsI TIPiOpUTETY Y cBaTaHHi. CBiTUEHHSIM IIbOTO €
BHYTPilIHA hopMa BUCIOBY 832mu 3amixc (< 83amu 3a Myica), IKU Mi3Hille OyB BUTICHEHUI
HOMiHali€o nimu 3aminc (< nimu 3a myxnca). CBaTaHHS JiBUYMHU A0 XJIOTLISI MOIJIO BiOyBaTu-
cs1'y IBOX BapiaHTaX: CBaTaHHS CaMOIo JiBUYMHOIO i uepes nmocepeqHULTBO cBaxu. CaMocTiiiHe
CBaTaHHS 3aCTOCOBYBAJIOCS TOMi, KOJIM XJIONELb AiBUMHY olykaB” [2: 73—76].
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na dziewosleby, 0ykB. “itTu cBaTaTucs”, swaty prowadzi¢, OyKB. “cBaTaTH-
ca”, konkurowac, 6ykB. “cBataTucs”, 4yec. uchdzet se o koho, 6ykB. “cBa-
TaTu Koro”, namlouvat si koho, OykB. “cBaTaTucs 10 KOTo”, YKp. céamamu
dieuuny; 4ec. vyslat (poslat, vypravit) ndmluvéich, 6ykB. “3aciaTu cBaTiB”,
VKD. 3acusamu céamie), OOHAK “TIO€THAHHS BepOaJIbHOIO (CJIOBECHOTO),
peajbHOro (IIpeIMEeTHOI0) Ta aKliOHAJIBHOIO IJIaHIB CBaTaHHS BUSIBIISI-
€TbCS Y JOJATKOBOCTI 3HaKiB 00psimy” [3: 189] nuire B yKpaiHCBKiii MOBI.

OnIHUM 3 TaKMX PUTYaJIbHUX TIPEIMETIB € B YKpaiHILIiB PYIIHUK (caamu
cmapocmie 3 pyuHukamu, nocusamu pywrnuxu)'. Hocuramu (npucusamu) 3a
PYwHUKamMyu B YKPAiHIIiB IMO3HAYAIO “3aCHUJIaTH CTAPOCTiB IO MiBUMHM Ta
il 6aThKiB, MPOCSYN IXHBOI 3roau Ha 116”2 [4: 156—157]. CtpukHEeBUM
CHMBOJIOM OOpSILy CBaTaHHsI € TAKOX * x1i0 [5: 46]: imu 6asraxamu, imu
doeosopsamucs HaJIeXaso 3 XJIi0oM (YKp. nocusamu xnio).

B 00psiai cBaTaHHSI cCBaTU 3BUYAHO BUCTYIAIM 3BipOJIOBAMU, MUCIUB-
LisIMU, 60 MOJIOZIA € TOPOTMM 3BipOM, SIKOT'O HEOIMiHHO Tpeba BIIOIIOBATH:
snosumu aucuyro (KyHuyro) (Iomamo, 10 KYHuys TIOB’s13aHa B YKpaIHChKii
KYJIBTYPi 3 EPOTUYHOIO CUMBOJTIKOIO) [6: 321].

MoTuBauiiiHi JOMiHAHTU y Lili CUCTEMi OIMHULb CBig4YaTh, 11O €IU-
HUM iHTEPMOBHUM MOTHMBOM HOMiHallii TyT BUSIBUBCSI “IIPOCUTU PYKU”,
€IVMHUM apeajbHUM € “cBatatv (cBaTaTtvcs)”, iHINI XapaKTepUCTUKU
MpencTaBieHi B MOBax y pi3HUX KOMOiHalIifIX (30KpeMa BUpPa3HOIO € B
yYKpaiHChKiii MOBI aKTyaJji3allis MOTUBaLiiiHOI chepu “cBataHHsa” 3 11 Bia-
MOBIAHUMU aTpUOyTaMU).

YoJ10BiK Y Y0JIOBIY030PiEHTOBAHOMY CYCITUJIBCTBI MPOCUTh PYKU IIi-
BUMHU — BOHA, BiIMIOBiAHO, HA 3HAK 3rOM ii MOJIAa€, a XJIOMelb OTPUMYE
(aHrI1. fo win somebody’s hand (the hand of somebody), GyKB. “BUTpaTy Yu-
10Ch PpyKy”, NoJ. oddac (ofiarowac) komus reke, OykB. “Bimmatu (ImogaTu)
KOMYCh PYKy”, zareczad, OyKB. “IlogaTu PyKY, 3apydyutucs”, dostac, otrzy-
mad, zyskad, pozyskaé, uzyskac czyjq reke, OyKB. “OTpUMaTU YMIOCH PYKY”,

' Pywinux BUKOPUCTOBYETHCS SIK CUMBOJT €ETHAHHSI, 00EpiT, 3aropykKa macts i 106po0y-
Ty, HUM Y3aKOHIOIOTh ILTI00. BiH € CHMBOJIOM TOTOBHOCTI MiBUMHU HO 3aMiXXKs, 03HAKOIO
3aMOXHOCTI It 6araTcTBa ii pOIMHU, 3HAKOM 3TOIM IiBUMHU Ha OIPYXKEHHS, aTpuOyTOM, 110
BUIJISIE MOJIOAOTO, MOJIOZY Ta OAPYKEHUX FOJIOBHUX BECUTBHUX MEPCOHAXKIB, CUMBOJIOM CO-
103y MOJIOIUX i 00’ €THAHHS IBOX POIIiB, aTpUOYTOM OOPSIIOBOTO TEPEXOIy HapeueHoi y cTa-
TyC 3aMiXXHbOI (B 00pa3i MOKpPUBAaHHS) i CUMBOJIOM 3aMiXXKsl; TIPEIMETOM, KOHTAKT 3 SIKUM
cripusie 3a0e3MevyeHHI0 MOJIOAUX OaraTcTBOM (IIiJ Yac rocany), cakpadbHUM IpeAMETOM
(pyLIHMKOM OOB’SI3yl0Th iKOHY, HA HOMY BUHOCSITh BECUIbHUIA XJ1i0), oOeperoM (B oOpsimi
0J1aroCJI0BEHHS1), OYMILIYBAIbHOIO CUJIOI0, 3HAKOM LIHOTHM MOJIONO0i (YEPBOHUIA PYIIHUK Ha
NIPYXKOBi APYyroro BeciibHoro aHs) [7: 11—12].

2 'V 06psii cBaTaHHS YKPATHIl BAKOPMCTOBYBAJIM CIIELiaIbHi CBAaTaIbHI (TUICYOBI) pyIiI-
HHKU, SIKMMH TIOB’SI3yBaJIM Yepe3 TUTeue CTapoCTiB Ha cBaTaHHi [8: 63—70].
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yec. podat ruku, OyKB. “momatu pyky”, YyKp. nodamu pyky). Pyka sax marid-
HUi1 3HaK MPUXUIBHOCTI, JIOOOBI MOTUBAlIiiiHO MOB’SI3YEThCA i3 cepleM
(aHr1. fo give somebody one’s hand and heart, OyKB. BiigaT KOMYCbh PYKY i
cepue”, yec. zadat nékomu své srdce, OyKB. “BigmaT KOMyCh CBOE ceple”,
VKp. giddamu pyKy i cepye).

YV nonbcebKili Ta YeChKili MOBaX MPOCTEXKYETHCS 1iKaBa 3aKOHOMipHICTb:
y CUCTEeMi MOTMBALIITHUX OJOMIHAHT YiTKO BHOKPEMJIIOETHCS MOTUBATOP-
cJ10BO (BepOanizoBaHa 3rona). BepOanbHe MminTBepaKeHHST 3roaM TiBYMHU
Ha 1IUTI00 OyJI0 Haa3BUYAHO BaxXIMBUM (M0J1. by¢ 7 kims po stowie, OyKB.
“maTy KOMYCh CI0BO”, przyjmowac (przyjacé) oswiadczyny, OyKB. “TIpUitHS -
TU YMECH OCBimYeHHA ", braé (wziqcé) stowo od pany, OYyKB. “OTpUMaTH CI0-
BO Bin niBuMHu ", klas¢ (zaklinacé) sie stowem, “naTv KISITBEHY OOITHUIIO”
yec. ddt slovo, OykB. “matu cinoBo”, ddt souhlds, OykB. “matu 3roay (Ha
1t00)”, zaslibit se jeden druhému, OyKB. “HaTu CJIOBO OMUH OTHOMY ).

B ykpaiHcbKili KyJnbTypi 3HaUHO OiJIbIIOI Bard B IMpoleci HOMiHaLIil
HamaBajocs IPEAMETY, Iil Ta CeMaHTUII IIi€i mii B 0OpsiAi cBaTaHHS, TaK
3BaHUM “‘3HaKaM 3roau”’, Hamp., nodasamu pywHuku (xycmxu). Llei puty-
aJl € ICKPaBUM IPUKJIAJIOM CUMBOJIIUHOIO CIIOCOOY MUCJIEHHS Ta AiiiCTBa.
CnoBa 3rogu 0ynu He 000B’si3KoBuMU. Hapon o6paB iHILMii criocid crin-
KyBaHHsI, BATBOPUB CUMBOJI, IKUI MiCTUB y CO0Oi CEHC 3ro[iu, BarOMillIniz
3a cjaoBo. [js1 OiBYMHU nodaéamu pywiHUKU BCE ONHO, 1O ITOTOAMTHCS
Ha 1utio6 [9: 7]. Ha mo3HayeHHs 3roayd Ha ONPY:KEHHS 3HAXOIWTh CBOE
BepOabHe BUpaXKeHHs Y (popMi HOMIHAHTIB i MpeaMeTHa, i aKilioHaJIbHa
3HAYYLIiCTb X1i0a': ¢idkycumu xai6 (xaiba), nepepizamu xi6, pospizamu x1i6
Ha 08i yacmuHu, ramamu x1io6. 1likaBo, 1110 11i 00psImoaii Oy CBOEPITHUM
HeBepOaIbHUM “3aKpiIVIEHHSIM” 3TOAY MOJIOJOI 3 OOKY OaThKiB NiBUYMHU:
gidKycumu xai6 “CUMBOJIIYHO TTOPITHUTUC”, 00MiH X1i00M (0OMiHAMU X1i0)
i ioro HadxkyuwiyeanHs — J4acTHHA OOpSIy cBaTaHHS 3 OOKY OaTbKiB, x1i0
nopizamu (pizamu, nepepizamu), po3pizamu Ha 08i YacmuHu — “IaTH 3TOIY
Ha oIpyXeHHs” (mogaMo — a4amamu XAi6 Mana IiBYMHA, iHIII o0psimomil
BUKOHYBaJIM O0AaTHKI’.

MoTuBauiitHi 03HAKM CBimyaTh, 110 iHTEPJIIHIBAJBHOIO € JIMIIE OJHA
3 HUX — “mogatu (MpUAHATH) PyKy”. Y TOJbCHKili Ta YeChbKiii MOBaxX MO-
THUBAaTOPU BUPA3HO KOHIICHTPYIOThCS HABKOJIO BEpOAIbHOTO (CIIOBECHOIO)

! TIpo CyLiJIbHY OCBSTYEHICTh CUMBOJIOM “XJ1i0” LIUTIOOHUX PUTYasIiB TBepauThb B. 1. Yk-
yeHKo. Ha fioro mymKy, xJ1i6 “ciiy>KuTb CUMBOJIOM LIUTIOOHOTO COI03Y” — 3arajibHoI0 (hopMoio
iforo opuarMYHOTO CKpirieHHs [10: 226].

2 ByBaJio i Take, IO [iBYMHA MTOTOIUTHCS CITOYATKY BUITH 3aMiX, a MOTIM MepeayMae,
TOJi XJIi0 MOoBepTaIu, Hexail i 3a Kinbka qHiB [5: 47].
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BUPAXXEHHS 3rOAu, B YKpaiHCBKili — HaBKOJIO HeBepOaJbHOI (3HAKOBO-
SIxio B rpymni HOMiHAHTIB “maTtu (OTpMMAaTH) 3roay Ha OApYKEHHsS”
KyJIBTYpHa crielivika BUoopy (hopMu Ha MO3HAYEHHSI TT03aMOBHOTIO 3MiCTy
CIIOCTEPITaEThCS JINIIE B YKPATHCHKiil MOBi, TO B IPYIli OAMHUIIL “BiAMOBa
y CBaTaHHi” y TAKOMY KOHTEKCTi KyJIbTypHa CKJaJ0Ba IIPOCTYIaE BUPa3HO
B ycix MoBaxX. Ha KopMCTb CYCIiJIbHOI BaXJIMBOCTI LIbOTO KPOKY CBiTUUTh
MOTHBalliliHa Pi3HOMaHITHICTh BepOasi3allii IIbOro MO3aMOBHOIO 3MiCTY,
BUHATKOBO (peMiHiHHOTO 3a cBo€lo cyTTIo!. KitacuuHmit BapiaHT cBaTaHHS
y LIEHTPi 00psIa0Ail CTaBUB AiBYMHY: Bifl il BiAIIOBiIi 3aexXao, Y1 MaTUMeE
LLTI00YBaHHS MPOAOBXEHHS, YU 3aKiHUMTHCS, HE PO3IIOYABIINCD.

V wiii rpyni HOMiHAHTIB BUpa3HO IMepeBaxkae KBajidikaTMBHA oOpa3Ha
HoMiHaLisl. PensiTuBHA HOMiHAalig MpeacTaBlieHa BKpaii OOMeXeHO: TyT
JMIOMiHYIOTb MOTUBHM * BiIMOBMTHU (I10J1. odmowic¢ kogo, OyKB. “BiIMOBUTU
KoMy”, odprawic konkurenta, 6yKB. “BilllpaBUTH CBaTiB (Hazam)”, odmowic
Slubu, 6yKB. “BiIMOBMTH BUUTH 3aMixX”’, odpali¢ konkurenta, OykB. “mnatu
pi3Ky BiAMOBY”, 4ec. odmitnout Zenicha, OyKB. “BiIMOBUTH Yy CBaTaHHi”,
VKp. damu 8iomMo8y) Ta *BiIIIpaBUTH CBaTiB Hazan (1ou. odprawi¢ konku-
renta, OyKB. “BiIllpaBUTU CBaTiB”).

KBanicdikaTuBHI HOMiHAHTHU y CBOii1 (hopMi (PIKCYIOTh SIK XKECTOBI, TaK
i TIpeAMeTHi 3HaKu BigMoBHU. Jlo BUpasiB, III0 CIMPAIOTHCS Ha HKECTOBY
CHMBOJIIKY BiIMOBM, BiTHECeMO TaKi, ¢ MOTUBALIIHO (DirypyloTh Iii * He
nofgaTtu (He MPUUHATH) pyKU (MOJ. odmowic swej reki, OyKB. “He MomaTu
pyKku”, odmowic (odstrecic) czyjq reke, OyKB. “He MPUAHITU YMIOCH PYKY ),
* BiILITOBXHYTU (aHIJI. fo give the push, OyKB. “IaTu KOMYCh IIITOBXaHa”),
* BUINTOBXaTH (4ec. pohodit nékoho, OyKB. “BiIKUHYTH KOToch”, ddt vyhost
(alifer), 6yKB. “BUTYPUTHU KOTOCH (CKa3aTu “s1ac”)), ¢ yoaputu (dec. uho-
dit pytlem, OykB. “BHapuTu MilKoM”, ddt nékomu kopacky, OykB. “matu
KOMYCh KOmHsIKa”, dostat koSem (pytlem zast.), OYKB. “micTaT KOIITMKOM
(MilIKOM)”, YKp. damu KoaiHoM), * BKa3aTH KOMYCh Ha BUXill (YKp. 6Kkasza-

! CBaraHHSI — 1I€ CBOEPIIHUI 3 OIJISIAY Ha TeHAEPHI pojii 00psI, aJke, 3 OMHOIO OOKY,
iHiLiaTopoM 00psinonii (K i GinbLIOCTI “KPOKiB” y NOLUTIOOHUX CTOCYHKaX) OYB YOJIOBIK,
OJIHAK OCTAHHE CJIOBO 3AJIMILAJTIOCS 32 XiHKO. YacTo, ocTepiralourch BiAMOBU, NIEPEd TUM
SIK 3aCJIaTy CBAaTiB, XJIOMELb HaMaraBcs “BUIMAAKOBO” 3yCTPIiTHCS Ha BYJIULI 3 1iBYMHOIO, SIKA
oMy criomo6ainacs, i SKoch di3HATUCS Mpo 1 HaMipu. Yacom 10 AiBUYMHM 3acCUIain “po3Bil-
HUKIB”, sIKi 3m100yBau iH(opMallito Mpo HaMmipy IiBYMHU Ta 11 6aTbKiB. [Tonekynu, abu 30e-
PErTH CBaTaHHS y TAEMHULI, 100 YHUKHYTH TJTy3yBaHHS 3HAlOMMX i cyciniB y pa3i BinMOBH,
BUPYLIAIM Ha TIOABIP Sl 10 0OpaHULi Mi3HbOI YaCTUHU A00M [2: 75]. ¥ MUHYJIOMY CTOJIITTi B
pOJIMHaX MOMILIMKIB, HE 0aXalouu MPSIMO BiIMOBUTHU XXEHUXOBI, 32 00iI0M HATSKOM MOJaBa-
JIV SIKYCh CTPaBY i3 rapOy3a abo MoTailKu KJTajlv oTo Yy KapeTy 3aluisuibHuKa [11: 64].
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mu Ha déepi), * TIPUTPO3UTU KOMYCh (poeay B YKPaiHChKiil HApOIHiN KyJIb-
Typi — IIpeAMET, IKUM BUTaHSIOTh HebaXkaHoTo rocTs (Bopora) (YKp. noka-
3amu poea4a, IOP. IPUCIIB’s1: Haeodyroms kanrauem, ma i 6 cnuny oepkauem).
o 1i€i rpynu HaJIeXKUThb i MOTUBATOpP * 00JIM3aTU (YKD. 004uU3Hs chnilimamu,
noixamu 3 00au3HeM, MaK020Ha o6au3amu); 00JU3eHb B YKPAiHCHKIiN KyJIb-
Typi — HeBIaua: BUpa3 icmu 00au3HA CTOCYBABCS CIIOYATKY JIMIIe COOaKU,
SIKOMY TTOKa3yBaJIu JJaCUi IIMATOK, ajie He JaBajIu; Mi3Hillle 1ie TIepeHeCeHO
Ha JIIOAMHY Ha O3Ha4YeHHd “Hivoro He opep:xkatu” [6: 405].

Y HoMiHaHTax, MOTHBALiifHY 0a3y SKUX CTAHOBJISITH CHMBOJIIYHI Mpe-
METH BiIMOBH Ta iX aKIiOHAJIbHi XapaKTepPUCTUKHU, CIIOCTEPIraeMo SIK CU-
METPHMYHI B YCiX, TaK i B KiJTbKOX MOBax 00’€KTH — 3HaKM BigMoBHu. Pop-
MYBaHHSI TaKuMX HOMiIHaAHTIB BigOyBa/locsl JOBKOJA CMMCJIOBOTO LIEHTPY,
SIKMM TI0CTa€ OOpsIIOBUiA MTpeaMeT, HaaiJIeHUi BilMOBiAHOIO caKpaJlbHOIO
CHMBOJIIKOIO.

[MepinM 3 HUX € MOTUBATOP * KOLIMK (MiloK). Mloro BBaxaioTh pe-
3yJIETATOM OUYEBHIHOTO BILJIUBY HiMELIbKOI MOBU (HiM. einen Korb bekom-
men (ein Korb geben), OykB. “oTpuMaTtu Komuka”). [ToXxomkeHHs 11bOTro
BHpAa3y MOB’A3YIOTh i3 cTapoHiMellbKMM 3BMYaeM. KOHa HiMKeHS cITycKaia
3 BiKHa KOIIIMK, Y IKMI CigaB MpeTeHACHT Ha PYKY, 1100 Ha BUIMAA0K 3roau
OyTH IiIHSATUM Yropy. Y BUIIaAKy He3roau (Hea00Bi) AiBYMHA HOro mo-
JaBaja 3 Jielb IPUKPITUIEHUM JHOM, i TOAi MPeTeHAeHT Ha PyKY 3BUYaiHO
npoBamoBaBcs [12: 132; 13: 151—159]. Biarak 3po3ymisiolo cTae MOTHBa-
LifiHa 6a3a YyeChbKOro BUpa3y Ha MO3HAYEHHS XJIOIILIS, IKOMY BiIMOBUIU, —
propadnout skrz ko, OykB. “mipoBanuTucs Kpi3b Komuk”. Y XVII — XVIII
CTOJITTI TpaIMlisl AeII0 3MiHMIacs — KOIIIMKa 0e3 THa AiBYMHA MPOCTO
Bimcuiiana mogoMy XeHUXOBi (3Bincu it uec. sklizet kose (kosiky, kosicky),
OYyKB. “30MpaTH (KOJIEKIIOHYBaTH) KOIIUKN”, SIKIIIO KEHUXOBI KiJIbKa pa-
3iB BimMOBJIsLIU (4ec. sklizet, OykB. “30upaTul (Bpoxaii”))'. Jasamu kowuka
(mMiwka) — 3BUYAl, BITOMUI He JUIle B aHIJTNCHKIi (fo give somebody the
basket, OykB. “maTu KOMYCh KOIIIMKa”, fo give the sack, OyKB. “maTu KoMy
MillIOK” — LIiIIKOM iMOBipHO, 1110 TaKy camy (PyHKIIi}0 BUKOHYBAB i MillIOK
3 HETMeBHUM JIHOM), TOJIbCBKIili (dad kosza, OykB. “maTu Kolluka”), ykpa-
THCBKil (damu gidkowia — YKpaiHChKUI BUpa3 OYEBUIHO TMOB’A3aHUIA i3
“KOILIMKOBOI” (hOpMOIO BiIMOBM Y CBaTaHHi, i HailiMOBipHillle TPUIIIIOB
B YKpaiHCBKY 3 HiMELbKOI Yepe3 MOCEePEeAHULITBO 3aXiTHOCIOB SHCHKUX
MOB, TIpo 10, Ha ayMKy JI. I. JlaHUJIeHKO, CBiTYUTh He JInIle Yec. ddt né-
komu kosem, ane i1 cnoBal. ddt niekomu kosom i non. dostaé odkosza [11:

I “KommkoBa” BiIMOBa € aKTyaJTbHOIO Y Ye€ChKiif MOBIi 3 OTJISITY Ha TiCHi YeChKO-HiMeIlh-
Ki KOHTaKTH.
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66]) moBax. 0. A. [Bo3napboB TBEpAUTS, 1110 “KOIIMKOBA BigMoBa” Oyja
Bimoma i B yropchbkiit MoBi [14: 32].

[HIIMMY CUMBOJTIYHUMMMU TIpeAMeTaMU-3HAaKaMU BiIMOBM € Yy TOJIbCHKili
MOBi * TOpoxoBUi1 BiHOK (dac grochowy wieniec (wianuszek), OyKB. “matu
KOMY FOpOXOBMI1 BIHOK” <> dostac (dostawac) grochowy wieniec (wianuszek),
OYKB. “OTpUMAaTH rOPOXOBUI BiIHOK”), I¢ BiH, 1K 0aUMMO, CUMBOJIi3y€E He
JIv1Ie BTpayeHy HEBUHHICTD [ 15: 124], ane i1 BimMOBY y cBaTaHHi, TOUHIlIIE,
BiZIMOBY BUITH 3aMiX 3a Helto0a. Takuit Bupa3 Mae Micle i B 0i10pychbKiii
MOBI (eapoxosvl 6aHOK 0ayb), i y YECbKilli MOBI — SIK aJleTOPUYHUIA CUM-
BOJI HeBayi B LITIOOHUX cripaBax (Cekd na nevéstu s bohatym hrachem “1ipo
XJIOMLIS, IKUIA YeKa€e Ha Ka3KoBy npuHiiecy”) [11: 66]. Y 4yexiB cMMBOJIOM
BiIMOBM OyJjia i * KBiTKa (BUpa3 odejit s kvitkem o3Ha4yaB “IOBEPHYTUCS Hi
3 YUM”, HATOMICTb y OoJrap, SIKIIO AiBYMHA BUSIBJIsLIA PUXWIBHICTD, HA
3HaK 3roJy BOHA BiJJaBaja CBaTOBi KBITKY, 200 HaBiTh BiHOK [16:4—10; 17:
363—366]. * YopHa 1omka (1moj. dostacé czarnej polewki, 6ykB. “oTrpuma-
TU YOPHOI IOLIKM ™) Y MOJbChKiil €eTHOKYJIBTYPi — IOIIKa, sSIKa TOTYETHCS 3
KPOBi TBapUH; SIKIIIO HEIO YaCTYIOTh XJIOILIS iJl Yac CBaTaHHS — 1I€ O3Ha-
ya€ BiIMOBY B oApykeHHi [18: 278].

B aHrnificebkiii MOBi 3-MOMiX MpeAMETHUX 3HAKiB BiIMOBU OY/IU BO-
pota (aHri. fo give the gate, OyKB. “IaTU KOMYChb BOpoTa”, Top. poc. om
80pom nogopom) — CUMBOJI, 1110, OJHAK, NTepeOyBa€ Ha MeXi MPeaAMETHUX
i )KecToBUX (y TaKU# crocid BKa3aTU KOMYCh Ha JABepi) 3HAKiB BiIMOBU y
cBaTaHHi. Y ¢GopMi iHIIMX BUpa3iB 3ycTpiyaeMo I JJaKyHapHUI y AOCIHi-
JKYBaHUX MOBaX 3HaK BiIMOBM — XXiHOUY PYKaBMUKY (fo give the mitten,
OyKB. “maTu KOMY XXiHOUY PYKaBUUKY”, fo get the mitten, OyKB. “OoTpuMaT
XKiHOYY pyKaBUUKY”).

“TapOy3siHUI1” MOTHUB BiIIMOBM Yy CBaTaHHi 3ycTpiyaeMo y opmax
MOJILCHKMX Ta YKPaiHCbKUX HOMiIHAHTIB (mon. odprawicé 7 harbuzem, OyKB.
“BimmpaBuTu 3 Tapdy3oM”, dostac (Zjes¢) arbuza, OykB. “mictaTu (3’icTH)
rapOy3a”, ykp. damu (nionecmu, eunecmu) (neuernoeo) eapbysa (kabaka),
eapbysamu Hazodyeamu, dicmamu (CKywmyeamu, cXonumu, nomseHymu)
(neuenoeo) eapbysa, obaynumu eapysa), OMHAK y MOJIbCbKiii MOBi rapOy3
SIK BiIMOBa y cBaTaHHi €, 3a 0. KpXu>kaHOBCbKHUM, OUeBUIHUM YKpaiH-
CbKMM 3ano3udeHHsIM [19: 37—39]. B ykpaiHChKiii KyJabTypi, He OaKarouu
BUXOOUTH 3aMixX 3a MmapyOKa, IiBYMHA MOIJIa He JaBaTU “CIOBECHOI” He-
3roay Ha 1UI00 — i CUMBOJIOM OYJI0 TOBEPHEHHS CTapocTaM XJiba abo
MiIHECEHHST MOJIOAOMY rap0y3a (4acoM MakoroHa uu 4apku)'. Taky cuM-

! Sk cBimuuth O. Opest, MaKOroHa BUHOCHJIA IiBUMHA B TyITyiTiB Ha [anuyuuHi, Ha [Tomicci
CHMBOJIOM BigMoBH OyJla mofaHa cBataM yapka [20: 136]
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BOJIiKY BiIMOBU, Ha AYMKY JOCJiZHUKIB, MOTUBYBaJIU MPUPOIHi BIaCTU-
BOCTi rapOy3a: B Hapoi 3JaBHA BigoMa 3acroKiiiuBa [isl Ha JIOJChKUIA
OpraHi3M cTpaB 3 Li€i MOIIMPEHOi B YKPaiHLIiB TOPOIHBOI POCIMHU, Y TOMY
YUCJIi i CTPMMYBaHHSI CTaTeBOro NMotTsary. OueBUAHO, IOHAK, IKOMY CYIUB-
cs rap0y3, MYCUB SIKOCh IMPUTOCTUTUCS HUM, YHACJIIOK YOro iHTepec o
JiBYMHM IpONaaas'.

B. JI.i . B. ¥xxuenku Ta I. B. MineBa 3ayBaxyloThb, 110 B YKpaiHChKO-
My apeaJli mopsii 3 TOMiHAHTHUMU “TapOy30BUMM” YKMBAIOThCS M iHIIII
CUMBOJIM BiJOMOBHU: * KabakK — iMOBipHO K “poauy rapOy3oBuii” (ka-
baka nionecmu), *0OpuH3a (00UK. O6puHO3y npukimumu), * KiBILI (YEPHIL
nomsenymu koguia). Y cCXiZTHOCJI000KaHCHKUX i CTEMOBUX T'OBipKax HUMU
CIOCTEPEXKEHi TaKi CUMBOJIU, IK * Cilb (Haicmucsa coai), * TIeYEHUI pakK
(nionecmu neuenoeo paka), * XaHbkKa (HapomHa Ha3Ba rapOysa) (damu
(npunecmu) xauovky), * ropodeun (cniiimamu eopobys). OCoOIUBO YaCTO
BiZIMOBY TIpU CBaTaHHi B roBipKaX CUMBOJIi3yE€ * YailHUK (3amopoxmimu
YaliHuKoM, nosicumu 4atiHuka, 4ainuk 03eenums) [10: 296; 22: 328; 23:
81—82]. 1. B. MineBa niiiiiuia BUCHOBKY, 1110 YaWHUK SIK CUMBOJI BiIMOBU
(MartepianbHuii i BepOaJbHUI) MPUIILIOB B YKPAiHCHKY KYJBTYpY 3 JOH-
CbKUX TOBipPOK, OCKiJIbKU TaM BiH 0c00MBO noiuvpeHuii [24: 134]. Okpim
TOrO, Yy TIpallsdX 3aCBiMUeHi i1 iHIIi BUpa3u: npue’sizamu GiHUKA, npU4enumu
depkaua, npue’sizamu Mimay, npsoueo 6Kpymumu, Haicmucs 6apeHuKie, ui-
Huxk nokomumu [24; 25].

VY 3aranbHOMY BUIJISIAI MOXHA FOBOPMUTU TIPO TaKi MOTUBU — BUSIBU
HeMro00Bi 11 3HeBaru: * naTu (3’icT) 1IOCh HECMauyHe (YopHY HWKY, 2ap-
0y3, XaHvKy, OpuH3y, Kabak, AWHUK (SYHUK), Cinb, 8apeHUKU); * OTPUMATHU
(mifiMaTn) 1OCh HECYTTEBE a00 i1 HiUoro (eopobys, 06AU3HA), * OTPUMATHU
Bi3yaJIbHUI 3HAK BiIMOBH, 3a SIKUM 3[aJIEKy BUIHO, 1110 3aJUIISIBHUKO-
Bi BiIMOBJICHO y CBaTaHHi (ompumamu Kowuk, K8imky, 60poma, 00seHymu
20p0X06020 GIHKA, NpuYenumu depKka4a, npue’s3amu 6iHUKA, Mimay, NoHe-
cmu Kiswa, nokomumu awxuk). Ha Hamy ayMKky, 1o Li€i rpyrnu MOTUBIB
TSIKI€ i damu neuernoeo paxa (MOP. paku nekmu “depBOHITU Bil COpOMY, Hi-
SIKOBITK ™). 3afdisiHi TYT i 3ByKOBi e(DeKTH, 3a AKMMU iHILI ifeHTUDiKyIOTh
HeBIaXy HaApeUeHOTO — 3amopoOXmimu YaiHUKOM, YAlUHUK 036eHUMb.

! 3a B. M. BoiitoBuuewm, 1ie 6ys0 He 00pa3nBo, a TAKTOBHO i Mynpo [21: 431]. 3 Takoto
IIYMKOIO BaXKKO MOTOAUTUCS, aJIKe TJIy3yBaTH 3 TOTO, KOMY BiIMOBWJIM Y CBaTaHHi, — TPaiu-
LiliHa po3Bara, i He Jiuie B YKpaiHi. [IpuHaiiMHi, i HanpukiHiui XX cTositrs Taka “po3para”
3acBigueHa B yKpaiHChKiii ipeci: “CBataM nanu rap0ysa. 48-kinorpamoBoro! PerouyTs, Hisik
He Bramyrotbcs [TuxkiBka i noBKonuiHi cesa HoBoyiuibkoro paitoHy XMeabHULIBKOI 00-
nacti. [TocMixoBucbkoM ctaB 39-piuHuii Basientun JI., skuit BinnpaBuB cBatiB 10 OJHIET 3
HABPOIMBILINX JiBYAT CeJia, a Ta Bpydmia im rapoysa” [26: 12].
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He MoxxHa oMUHYTH B TaKOMY aHaJi3i i1 YeCbKUIl HOMIHAHT pustit né-
koho k vodé, 6ykB. “miociiatu Koroch 10 Boau”. CeMaHTHKa BiICUIaHHS 10
BOAM TYT OYEBMIHO KOPEJIIOE i 3 BIAMEXYBaHHSIM, 3 PO3PUBOM KOHTAKTy
MiX IpeAcTaBHUKAMHU “CBOro” Ta “4yxoro” JIOKYCiB, ajxKe y mpoleci Bii-
MpaBU CBaTaHHS IBa POAM HEOOXiMHOI yroau He JOXOISITh.

3arajoM ke OHOMACIOJIOTIYHMIT MOTUB BilIMOBM Yy CBaTaHHi (SIK i3 MO-
TUBAaTOPOM damiu, TaK i ompumamu) MOXHa CHOPMYJIIOBATHU SIK MOTHUB Bill-
MeXyBaHHSA “iHIIoro” (HebGaxkaHOTO Hape4YeHOTo) Bil MiBYMHU Ta ii pomy.
Takwuii 6ap’ep 30pi€eHTOBaHMIT He Ha BCTAHOBJICHHSI MPSIMOTO KOHTAKTy
MiX IpeacTaBHUKaMU “cBOro” i “ayxoro” pomis [27: 114, 138—139] (Ha
TaKWi KOHTAKT CIIPSIMOBAHUI OOMiH — XJ1iOOM, pyIIIHMKAaMM), a Ha pPoO3-
PMB LLTI0OHOTO KOHTAKTY.

MoTuBaliitHi JOMiHAHTU CBigYaTh, 110 B MOBAaX iHTEPJIIHIBAJIbLHUMU
MOTMBaMM BUSIBUJIUCS “BilIITOBXHYTH” Ta “maTW Bimkollna (KOIIWKa)”.
ApeaJbHUM CJIOB’STHCHBKMM € MOTHUB “BiIMOBUTH” i MOIpPU Te, IO B LIii
CHUCTeMi BepOaibHi 3HAKM BiIMOBU CYTTEBO IIOCTYIIAIOThCSI HEBEpOasib-
HUM. ¥ 4echbKiii MOBi BUpa3HO MepeBaXaloTh MOTUBU “BiIIITOBXHYTU”, B
YKpaiHCBhKiii — “TIoYacTyBaTH YUMOCh HECMaYHUM”.

INepcniekTUBY AOCHiIKEHHSI BOAYaEMO B aHalli3i CTPYKTYypH, CeMaH-
TUKU i CUMBOJIIKM POOMHHUX HOMiHAlili, MOB’SI3aHUX 3 XXUTTEBUM I1IU-
KJIOM JTIOOUHU (HApOMXKEHHS, CMEPTh), i MOB’SI3aHUMU 3 HUMU peJliriiHO-
KYJIBTYPHUMH i IyXOBHMMU KOHCTAHTAMM.
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